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~ This thesis aims to study the unique characteristics and criteria of verb-noun compound verbs
and to analyse their interna! structures regarding object adding, genres of objects and extension
patterns of these compound verbs. The research reveals that a V-O compound verb s composed of
two constituents : the V member and the O member. Each censtituent may be a free or bound
morpheme. | will concentrate on the V-N forms because they are in greater number than the V-V and
V-Adj. forms. The restriction of the V-N compound verbs is that most of them cannot be foliowed by an
object since the second element refers reguiarly to an object resulting from the action of the V element
of the V-0 form. However, Mandarin Chinese has continuously developed along its own lines and some
V-N compound verbs have to be made to meet differant requirements of object adding. In addition, the
various groups of infixes in extension patterns can indicate their meanings and their interplay with the

internal components in different features,

The findings are described in six chapters. Chapter 1 details the purpose of this study.
Chapter 2 presents the characteristics, classification, structure of internal constituents and statistics on
the V-0 compound verbs, Chapters 3 and 4 analyse the criteria of object adding, infixes and extension
patterns of the V-N compound verbs which depend on their compositions, functions and meanings.
Specific examples will be addressed in these chapters. Chapter 5 is an analytical study of the V-N
verps in Mandarin Chinese and Thai. In the ﬁnél chapter a summary of the findings is given along with
several interesting points ,.as for example the evolution of the V-N compound verbs in newspapers and
the similarities of meaning in Mandarin Chinese and Thai, which are not studied in the thesis but which

are suggested for further research,
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